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º Familles et Langues

·Lõindo europ®en

· Le maya

ºGrandes Langues vs Petites Langues

º Le monde dans sa diversité biologique et linguistique 
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Comment penser la diversité linguistique



LA FAMILLE INDO EUROPÉENNE
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Comment penser la diversité linguistique.

Indo -Européen

Balto -Slave

Balte Slave

Germanique

Roman

Celtique

Indo -iranien

BrittoniqueGaélique
Albanais

Grec

Arménien

IndienIranien

5000 ans avant notre ère

lituanien

letto

ukrainien

polonais

tchèque

bulgare

russe

anglais
néerlandais

allemand

suédois

norvégien

danois

afrikaans

frison

islandaisirlandais

Écossais

mannois

gallois

breton

cornique

français
espagnol

italien

catalan

portugais

occitan

roumain

romanche

hindi
ourdou

bengali

marathi

farsi

pashtou

kurde

tadjik

Européen Indo

EURASIATIQUE



LA FAMILLE MAYA
1 FAMILLE 30 LANGUES
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wasteka

yukateka

occidental

oriental

Rama wasteka

Rama yukateka

1. wasteko

2. chikomuselteko

3. yukateko

4. mopan

5. itzaj

6. lakantun

7. chontal

8. chõol

9. chõortiõ

10. tzotzil

11. tzeltal

12. tojolõabõal

13. chuj

14. qõanjobõal

15. akateko

16. poptiõ

17. mocho

18. mam

19. teko

20. ixil

21. awateko

22. uspanteko

23. kõicheõ

24. kaqchikel

25. tzõutujiil

26. sakapulteko

27. sipakense

28. poqomchi

29. poqomam

30. qõeqchi

Rama chõol

Rama qõanjobõal

Rama mam

Rama kõicheõ

Chol propio

tzotzil

chuj

Qõanjobõalpropio

Grupo qõanjobõal

Mam propio

ixil

Kõicheõ propio

poqom

Comment penser la diversité linguistique.



GRANDES LANGUES VS PETITES LANGUES
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º Les « grandes » langues du monde

Comment penser la diversité linguistique.
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4%

Population mondiale

Langues du monde

PARLE96%

«grandes » langues
(anglais, arabeé)



GRANDES LANGUES VS PETITES LANGUES

º Les petites langues de la famille Carib (Amérique du Sud)
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waiwai 922 locuteurs kalapalo 191

ingarikó 459 apalaí 135

bakarií 409 wayana 125

atroarí 350 tixikao 107

hixharyana 308 nahukwá 83

warikyana 300 arara do pará 72

tirió 264 matipú 40

kuikuru 221 amapá 37

taulipáng 220 waimirí No data

mayongóng 200

kaxuyana 198 Adelaar 1991:60

Moyenne

232 loc / langue

Comment penser la diversité linguistique.

4%
Population mondiale

Langues du monde

SONT PARLÉES PAR

«petites » langues
(waiwai , eseejjaé)

96%



DIVERSITÉ LINGUISTIQUE
FAMILLES DõAM£RIQUE / LANGUES DõAFRIQUE ET DõASIE
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Familles Langues

Amérique du Nord

Méso Amérique

Amérique du Sud

Europe

Afrique

Asie du nord

Asie du Sud et du Sud Est

Îles du Pacifique

Australie

Comment penser la diversité linguistique.

Dõapr¯s Nettle & Romaine (2000)


